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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 945/2010 

av den 21 oktober 2010 

om antagande av en plan för att tilldela medlemsstaterna resurser som ska hänföras till budgetåret 
2011 för leverans av livsmedel från interventionslager till förmån för de sämst ställda i EU och om 

undantag från vissa bestämmelser i förordning (EU) nr 807/2010 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”förordningen om en samlad 
marknadsordning”) ( 1 ), särskilt artikel 43 f och 43 g jämförd 
med artikel 4, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 2799/98 av den 
15 december 1998 om att fastställa ett agromonetärt system för 
euron ( 2 ), särskilt artikel 3.2, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 2 i kommissionens förordning (EU) nr 
807/2010 av den 14 september 2010 om närmare be­
stämmelser för leverans av livsmedel från interventions­
lager till förmån för de sämst ställda i unionen ( 3 ), ska 
kommissionen fastställa en distributionsplan som ska fi­
nansieras med medel för budgetåret 2011. I denna plan 
ska det, för var och en av de medlemsstater som till­
lämpar åtgärden, särskilt fastställas de högsta belopp 
som ställs till deras förfogande för att genomföra deras 
del av planen liksom den kvantitet av varje produkttyp 
som kan tas ut från interventionsorganens lager. 

(2) De medlemsstater som berörs av 2011 års distributions­
plan har meddelat kommissionen de uppgifter som krävs 
i enlighet med artikel 1 i förordning (EU) nr 807/2010. 

(3) Vid fördelningen av resurserna bör hänsyn tas till de 
erfarenheter som gjorts och till den utsträckning i vilken 
medlemsstaterna har utnyttjat de resurser som de till­
delats under de föregående åren. 

(4) I artikel 2.3 a iii i förordning (EU) nr 807/2010 finns 
bestämmelser om tilldelningen av resurser för inköp på 
marknaden av produkter som för tillfället inte finns till­
gängliga i interventionsorganens lager. Med hänsyn till att 
interventionsorganens lager av smör för närvarande inte 
är tillräckliga för att täcka tilldelningarna bör det fast­
ställas tilldelningar av resurser som gör det möjligt att 
anskaffa produkten på marknaden för att genomföra dis­
tributionsplanen för budgetåret 2011. 

(5) Om ris inte finns tillgängligt i interventionslagren, får 
kommissionen enligt artikel 4 i förordning (EU) nr 
807/2010 tillåta uttag av spannmål ur interventionslag­
ren som betalning för en leverans av ris och risprodukter 
som anskaffas på marknaden. Eftersom det för närva­
rande inte finns några interventionslager med ris bör 
därför uttag av spannmål ur interventionslagren som be­
talning för risprodukter som anskaffas på marknaden till­
låtas. 

(6) I artikel 8.1 i förordning (EU) nr 807/2010 finns bestäm­
melser om överföring mellan medlemsstaterna av pro­
dukter som inte finns tillgängliga i interventionslagren i 
den medlemsstat där dessa produkter är nödvändiga för 
att genomföra den årliga distributionsplanen. De över­
föringar inom EU som krävs för att genomföra 2011 
års plan bör därför godkännas på de villkor som fastställs 
i artikel 8 i förordning (EU) nr 807/2010. 

(7) Med tanke på marknadssituationen för spannmål och för 
att kommissionen ska kunna sköta interventionslagren 
med spannmål på ett effektivt sätt och i tid, bör levere­
rande medlemsstater, när det gäller överföringar inom
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EU, snabbt underrätta kommissionen om hur stora kvan­
titeter av varje spannmålstyp som hålls i interventions­
lager på deras territorium, och som de kommer att av­
sätta för genomförandet av 2011 års distributionsplan. 

(8) Med hänsyn till att genomförandet av distributionsplanen 
för 2011 är så komplext och innebär omfattande över­
föringar inom EU är det lämpligt att öka den marginal på 
5 % som föreskrivs i artikel 3.4 i förordning (EU) nr 
807/2010. 

(9) För att produkter från interventionslagren inte ska 
komma ut på marknaden vid ett olämpligt tillfälle under 
loppet av året är det lämpligt att förkorta de tidsperioder 
som föreskrivs i artikel 3.2 första, andra och tredje styc­
kena i förordning (EU) nr 807/2010 under vilken pro­
dukter får tas ut från interventionslagren. 

(10) Med hänsyn till den stora produktvolym som tas ut från 
interventionslagren och de omfattande överföringarna 
inom EU, bör det medges undantag från den period på 
sextio dagar inom vilken produkterna ska avlägsnas från 
interventionslagren i enlighet med artikel 3.2 femte styc­
ket i förordning (EU) nr 807/2010. 

(11) Med tanke på den rådande marknadssituationen för 
spannmål, som kännetecknas av höga marknadspriser, 
bör den säkerhet som den person som tilldelas kontrakt 
för leveransen av spannmål ska ställa enligt artiklarna 4.3 
och 8.4 i förordning (EU) nr 807/2010 höjas för att 
trygga unionens finansiella intressen. 

(12) Vid genomförandet av den årliga distributionsplanen bör 
den avgörande händelsen i den mening som avses i 
artikel 3 i förordning (EG) nr 2799/98 vara det datum 
då räkenskapsåret för förvaltning av de offentliga lagren 
börjar. 

(13) I enlighet med artikel 2.2 i förordning (EU) nr 807/2010 
har kommissionen i samband med upprättandet av den 
årliga distributionsplanen rådfrågat de viktigaste organi­
sationer som har kunskaper om de sämst ställda perso­
nernas problem i unionen. 

(14) Förvaltningskommittén för den samlade marknadsord­
ningen inom jordbruket har inte yttrat sig inom den 
tid som dess ordförande har bestämt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

För 2011 ska distributionen av livsmedel till de sämst ställda i 
EU, enligt artikel 27 i förordning (EG) nr 1234/2007, genom­
föras i enlighet med den årliga distributionsplan som fastställs i 
bilaga I till den här förordningen. 

Användningen av spannmål som betalning för anskaffning av 
risprodukter på marknaden ska vara tillåten i enlighet med 
artikel 4.2 i förordning (EU) nr 807/2010. 

Artikel 2 

I bilaga II fastställs medlemsstaternas tilldelningar för anskaff­
ning av smör på EU-marknaden i enlighet med den plan som 
avses i artikel 1. 

Artikel 3 

1. Överföringar inom EU av produkter enligt bilaga III till 
denna förordning får ske på de villkor som fastställs i artikel 8 i 
förordning (EU) nr 807/2010. 

2. Vid överföringar av spannmål inom EU ska den levere­
rande medlemsstaten underrätta kommissionen senast 15 dagar 
efter denna förordnings ikraftträdande om hur stora kvantiteter 
av varje spannmålstyp som innehas av deras interventionsorgan 
och som avsatts för genomförandet av 2011 års distributions­
plan. 

Artikel 4 

Genom undantag från artikel 3.2 första och tredje styckena i 
förordning (EU) nr 807/2010 ska uttag av smör och skum­
mjölkspulver från interventionslagren för 2011 års distribu­
tionsplan göras från och med den 1 juni till och med den 
30 september 2011. 

Första stycket ska dock inte tillämpas på tilldelningar på 500 
ton eller mindre. 

För 2011 års distributionsplan ska den period på sextio dagar 
för avhämtning av uttagna produkter som föreskrivs i 
artikel 3.2 femte stycket i förordning (EU) nr 807/2010 inte 
gälla för smör och skummjölkspulver. 

Artikel 5 

Genom undantag från artikel 3.2 andra stycket i förordning 
(EU) nr 807/2010 ska 70 % av de spannmålslager som inter­
ventionsorganen innehar tas ut före den 1 juni 2011 för 2011 
års distributionsplan. 

För 2011 års distributionsplan ska den period på sextio dagar 
för avhämtning av uttagna produkter som föreskrivs i 
artikel 3.2 femte stycket i förordning (EU) nr 807/2010 inte 
gälla för spannmål. 

Artikel 6 

Genom undantag från artikel 4.3 femte stycket och från 
artikel 8.4 första stycket i förordning (EU) nr 807/2010 ska 
den person som tilldelats kontraktet för leveransen för 2011 
års distributionsplan ställa en säkerhet på 150 euro per ton 
innan spannmålen tas ut från intervention.
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Artikel 7 

Genom undantag från artikel 3.4 i förordning (EU) nr 807/2010 ska distributionsplanen för 2011 ses över 
om befogade ändringar omfattar 10 % eller mer av de kvantiteter eller värden som anges för respektive 
produkt i EU-planen. 

Artikel 8 

Vid genomförandet av den distributionsårsplan som avses i artikel 1 i denna förordning ska datumet för den 
avgörande händelsen i den mening som avses i artikel 3 i förordning (EG) nr 2799/98 vara den 1 oktober 
2010. 

Artikel 9 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens 
officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA I 

ÅRLIG DISTRIBUTIONSPLAN FÖR 2011 

a) Finansiella medel som ställs till förfogande för att genomföra planen för 2011 i respektive medlemsstat 

(i euro) 

Medlemsstat Distribution 

Belgique/België 10 935 075 

България 11 042 840 

Česká republika 120 462 

Eesti 782 938 

Éire/Ireland 1 196 457 

Elláda 20 045 000 

España 74 731 353 

France 72 741 972 

Italia 100 649 380 

Latvija 6 723 467 

Lietuva 7 781 341 

Luxembourg 107 483 

Magyarország 14 146 729 

Malta 640 243 

Polska 75 320 186 

Portugal 20 513 026 

România 49 578 143 

Slovenija 2 409 038 

Slovakia 4 809 692 

Suomi/Finland 5 725 175 

Totalt 480 000 000 

b) Kvantitet av varje produkttyp som kan tas ut från EU:s interventionslager för distribution i respektive medlemsstat 
inom ramen för de högsta belopp som fastställs i a: 

(ton) 

Medlemsstat Spannmål Smör Skummjölkspulver Socker 

Belgique/België 74 030 — 1 687 

България 103 318 — — 

Česká Republika (*) 401 — — 9
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(ton) 

Medlemsstat Spannmål Smör Skummjölkspulver Socker 

Eesti (**) 7 068 — — 

Eire/Ireland 250 109 — 

Elláda 88 836 976 — 

España 305 207 — 23 507 

France 491 108 — 11 305 

Italia 467 683 — 28 281 

Latvija 50 663 — 730 

Lietuva 61 000 — 704 

Luxembourg (***) — — — 

Magyarország 132 358 — — 

Malta 5 990 — — 

Polska 441 800 — 15 686 

Portugal 61 906 458 5 000 

România 370 000 — 5 600 

Slovenija 14 159 — 500 

Slovakia 45 000 — — 

Suomi/Finland 38 500 — 899 

Totalt 2 759 277 1 543 93 899 9 

(*) Tilldelning för Tjeckien för anskaffning av skummjölkspulver på EU-marknaden: 37 356 euro och för anskaffning av smör på 
EU-marknaden: 33 263 euro 

(**) Tilldelning för Estland för anskaffning av skummjölkspulver på EU-marknaden: 7 471 euro och för anskaffning av smör på EU- 
marknaden: 18 627 euro 

(***) Tilldelning för Luxemburg för anskaffning av skummjölkspulver på EU-marknaden: 101 880 euro
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BILAGA II 

Tilldelningar till medlemsstater för anskaffning av smör på EU-marknaden: 

(i euro) 

Medlemsstat Smör 

Éire/Ireland 867 046 

Elláda 7 835 710 

Portugal 3 666 327 

Totalt 12 369 083
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BILAGA III 

a) Överföringar av spannmål inom EU som är tillåtna enligt planen för budgetåret 2011 

Kvantitet 
(ton) Innehavare Mottagare 

1. 39 080 BLE, Deutschland BIRB, Belgique 

2. 57 631 Pôdohospodárska platobná agentúra, 
Slovenská Republika 

Държавен фонд ”Земеделие” – 
Разплащателна агенция, България 

3. 250 FranceAgriMer, France OFI, Ireland 

4. 88 836 Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal, 
Magyarország 

OPEKEPE, Elláda 

5. 305 207 FranceAgriMer, France FEGA, España 

6. 467 683 BLE, Deutschland AGEA, Italia 

7. 27 670 PRIA, Eesti Rural Support Service, Latvia 

8. 5 990 AMA, Austria Ministry for Resources and Rural Affairs 
Paying Agency, Malta 

9. 75 912 BLE, Deutschland ARR, Polska 

10. 61 906 FranceAgriMer, France IFAP I.P., Portugal 

11. 146 070 SZIF, Česká republika Agenția de Plăți și Intervenție pentru 
Agricultură, România 

12. 162 497 Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal, 
Magyarország 

Agenția de Plăți și Intervenție pentru 
Agricultură, România 

13. 14 159 AMA, Austria Agencija Republike Slovenije za kmetijske 
trge in razvoj podeželja, Slovenija 

b) Överföringar av skummjölkspulver inom EU som är tillåtna enligt planen för budgetåret 2011 

Kvantitet 
(ton) Innehavare Mottagare 

1. 23 507 OFI, Ireland FEGA, España 

2. 28 281 BLE, Deutschland AGEA, Italia 

3. 730 PRIA, Eesti Rural Support Service, Latvia 

4. 13 090 BLE, Deutschland ARR, Polska 

5. 4 393 FranceAgriMer, France IFAP I.P., Portugal 

6. 5 600 BLE, Deutschland Agenția de Plăți și Intervenție pentru 
Agricultură, România 

7. 500 SZIF, Česká republika Agencija Republike Slovenije za kmetijske 
trge in razvoj podeželja, Slovenija
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c) Överföringar av smör inom EU som är tillåtna enligt planen för budgetåret 2011 

Kvantitet 
(ton) Innehavare Mottagare 

1. 109 Lietuvos žemės ūkio ir maisto produktų 
rinkos reguliavimo agentūra, Lietuva 

OFI, Ireland 

2. 181 PRIA, Eesti OPEKEPE, Elláda 

3. 795 Lietuvos žemės ūkio ir maisto produktų 
rinkos reguliavimo agentūra, Lietuva 

OPEKEPE, Elláda 

4. 458 Lietuvos žemės ūkio ir maisto produktų 
rinkos reguliavimo agentūra, Lietuva 

IFAP I.P., Portugal
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 946/2010 

av den 21 oktober 2010 

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och 
grönsaker 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) ( 1 ), 

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 
1580/2007 av den 21 december 2007 om tillämpningsföre­
skrifter för rådets förordningar (EG) nr 2200/96, (EG) nr 
2201/96 och (EG) nr 1182/2007 avseende sektorn för frukt 
och grönsaker ( 2 ), särskilt artikel 138.1, och 

av följande skäl: 

I förordning (EG) nr 1580/2007 anges som tillämpning av 
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguayrundan 
kriterierna för kommissionens fastställande av schablonvärdena 
vid import från tredje land för de produkter och de perioder 
som anges i bilaga XV, del A till den förordningen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De schablonvärden vid import som avses i artikel 138 i förord­
ning (EG) nr 1580/2007 ska fastställas i bilagan till den här 
förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

Fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker 

(EUR/100 kg) 

KN-nr Kod för tredjeland ( 1 ) Schablonvärde vid import 

0702 00 00 MA 77,1 
MK 80,4 
XS 73,2 
ZZ 76,9 

0707 00 05 MK 87,5 
TR 155,0 
ZZ 121,3 

0709 90 70 TR 140,0 
ZZ 140,0 

0805 50 10 AR 72,5 
CL 46,3 
IL 91,2 
TR 90,3 
ZA 64,8 
ZZ 73,0 

0806 10 10 BR 211,4 
TR 140,6 
US 155,2 
ZA 64,2 
ZZ 142,9 

0808 10 80 AR 76,6 
BR 59,6 
CL 85,0 
CN 64,2 
NZ 94,5 
US 82,6 
ZA 93,1 
ZZ 79,4 

0808 20 50 CN 72,2 
ZA 88,6 
ZZ 80,4 

( 1 ) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ” 
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 947/2010 

av den 21 oktober 2010 

om att inte bevilja exportbidrag för skummjölkspulver inom ramen för den stående 
anbudsinfordran som föreskrivs i förordning (EG) nr 619/2008 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden) ( 1 ), särskilt 
artikel 164.2 jämförd med artikel 4, och 

av följande skäl: 

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 619/2008 av den 
27 juni 2008 om inledande av en stående anbudsinfor­
dran för exportbidrag för vissa mjölkprodukter ( 2 ) före­
skrivs en stående anbudsinfordran för exportbidrag för 
skummjölkspulver. 

(2) I enlighet med artikel 6 i kommissionens förordning (EG) 
nr 1454/2007 av den 10 december 2007 om gemen­
samma bestämmelser för ett anbudsförfarande för fast­

ställande av exportbidrag för vissa jordbruksprodukter ( 3 ) 
och efter en bedömning av de anbud som lämnats in 
inom ramen för anbudsinfordran bör exportbidrag inte 
beviljas för den anbudsperiod som löper ut den 
19 oktober 2010. 

(3) Förvaltningskommittén för den gemensamma organisa­
tionen av jordbruksmarknaderna har inte yttrat sig 
inom den tid som dess ordförande har bestämt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Inom ramen för den stående anbudsinfordran som inleds ge­
nom förordning (EG) nr 619/2008 ska det inte beviljas några 
exportbidrag för den produkt och de destinationer som avses i 
artikel 1 c respektive artikel 2 i den förordningen för den 
anbudsperiod som löper ut den 19 oktober 2010. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 948/2010 

av den 21 oktober 2010 

om exportbidrag för mjölk och mjölkprodukter 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”förordningen om en samlad 
marknadsordning”) ( 1 ), särskilt artiklarna 164.2 och 170 jäm­
förda med artikel 4, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 162.1 i förordning (EG) nr 1234/2007 får 
skillnaden mellan världsmarknadspriserna på de produk­
ter som förtecknas i del XVI i bilaga I till samma förord­
ning och priserna på dessa produkter i unionen utjämnas 
genom exportbidrag. 

(2) Med hänsyn till den rådande situationen på marknaden 
för mjölk och mjölkprodukter bör exportbidrag därför 
fastställas i enlighet med bestämmelserna och vissa krite­
rier i artiklarna 162, 163, 164, 167 och 169 i förord­
ning (EG) nr 1234/2007. 

(3) Enligt artikel 164.1 i förordning (EG) nr 1234/2007 kan 
världsmarknadssituationen, särskilda behov på vissa 
marknader eller sådana skyldigheter som följer av avtal 
som ingåtts i enlighet med artikel 300 i fördraget göra 
det nödvändigt att anpassa bidraget efter bestämmelseort. 

(4) Exportbidrag bör beviljas endast för produkter som upp­
fyller kraven i kommissionens förordning (EG) nr 
1187/2009 av den 27 november 2009 om fastställande 
av särskilda tillämpningsföreskrifter till rådets förordning 
(EG) nr 1234/2007 i fråga om exportlicenser och export­
bidrag för mjölk och mjölkprodukter ( 2 ). 

(5) De bidrag som nu tillämpas fastställs i kommissionens 
förordning (EU) nr 650/2010 ( 3 ). Eftersom nya bidrag 
bör fastställas, bör den förordningen upphävas. 

(6) Förvaltningskommittén för den gemensamma organisa­
tionen av jordbruksmarknaderna har inte yttrat sig 
inom den tid som dess ordförande har bestämt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Exportbidrag enligt artikel 164 i förordning (EG) nr 1234/2007 
ska beviljas för de produkter och med de belopp som fastställs i 
bilagan till den här förordningen, om inte annat följer av vill­
koren i artikel 3 i förordning (EG) nr 1187/2009. 

Artikel 2 

Förordning (EU) nr 650/2010 ska upphöra att gälla. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

Exportbidrag för mjölk och mjölkprodukter från och med den 22 oktober 2010 

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0401 30 31 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 31 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 31 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 39 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 39 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 39 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 91 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 99 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 99 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 10 11 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 10 19 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 10 99 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 17 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 19 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 19 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 19 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 91 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 91 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 91 9350 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9600 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 15 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 15 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 15 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 19 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 19 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0402 29 19 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 99 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 99 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 91 10 9370 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 91 30 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 91 99 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 99 10 9350 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 99 31 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 11 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 33 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 59 9310 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 59 9340 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 59 9370 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 21 9120 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 21 9160 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9120 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9130 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9140 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9150 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 81 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9110 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9130 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9150 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9170 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 11 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 11 9700 L20 EUR/100 kg 0,00
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Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0405 10 19 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 19 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 30 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 30 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 30 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 50 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 50 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 90 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 20 90 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 20 90 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 90 10 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 90 90 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9640 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9650 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9830 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9850 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9913 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9915 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9917 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9919 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 31 9730 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 31 9930 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 31 9950 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0406 30 39 9500 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 39 9700 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 39 9930 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 39 9950 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 40 50 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 40 90 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 13 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 15 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 17 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 21 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 23 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 25 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 27 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 29 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 29 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 32 9119 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 35 9190 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 35 9990 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 37 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 61 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00
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Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0406 90 63 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 63 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 69 9910 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 73 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 75 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 76 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 76 9400 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 76 9500 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 78 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 78 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 79 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 81 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 85 9930 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 85 9970 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0406 90 86 9200 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 86 9400 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 86 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9400 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9951 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9971 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9973 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9974 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9975 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9979 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 88 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 88 9500 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

Destinationerna definieras enligt följande: 
L20: Alla destinationer, med undantag av: 

a) tredjeländer: Andorra, Heliga stolen (Vatikanstaten), Liechtenstein och Amerikas förenta stater. 

b) territorier i EU-medlemsstater som inte är en del av gemenskapens tullområde: Färöarna, Grönland, Helgoland, Ceuta, Melilla, kommunerna Livigno och Campione 
d'Italia och de områden i Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen. 

c) europeiska territorier, som inte ingår i gemenskapens tullområde, vars utrikes angelägenheter handhas av en medlemsstat: Gibraltar. 

d) destinationer enligt artikel 33.1, artikel 41.1 samt artikel 42.1 i kommissionens förordning (EG) nr 612/2009 (EUT L 186, 17.7.2009, s. 1). 
L04: Albanien, Bosnien och Hercegovina, Serbien, Kosovo (*), Montenegro och f.d. jugoslaviska republiken Makedonien. 
L40: Alla destinationer, med undantag av: 

a) tredjeländer: L04, Andorra, Island, Liechtenstein, Norge, Schweiz, Heliga stolen (Vatikanstaten), Amerikas förenta stater, Kroatien, Turkiet, Australien, Kanada, Nya 
Zeeland och Sydafrika, 

b) territorier i EU-medlemsstater som inte är en del av gemenskapens tullområde: Färöarna, Grönland, Helgoland, Ceuta, Melilla, kommunerna Livigno och Campione 
d'Italia och de områden i Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen, 

c) europeiska territorier, som inte ingår i gemenskapens tullområde, vars utrikes angelägenheter handhas av en medlemsstat: Gibraltar. 

d) destinationer enligt artikel 33.1, artikel 41.1 samt artikel 42.1 i kommissionens förordning (EG) nr 612/2009 (EUT L 186, 17.7.2009, s. 1). 

(*) Enligt definitionen i FN:s säkerhetsråds resolution 1244 av den 10 juni 1999.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 949/2010 

av den 21 oktober 2010 

om fastställande av exportbidrag för griskött 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) ( 1 ), särskilt artiklarna 
164.2 och 170 jämförda med artikel 4, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 162.1 i förordning (EG) nr 1234/2007 får 
skillnaden mellan världsmarknadspriserna på de produk­
ter som anges i del XVII i bilaga I till samma förordning 
och priserna på dessa produkter i unionen utjämnas ge­
nom exportbidrag. 

(2) Med hänsyn till den rådande situationen på marknaden 
för griskött bör exportbidrag därför fastställas enligt de 
regler och kriterier som avses i artiklarna 162, 163, 164, 
167 och 169 i förordning (EG) nr 1234/2007. 

(3) Enligt artikel 164.1 i förordning (EG) nr 1234/2007 får 
exportbidragen om det är nödvändigt, framför allt på 
grund av situationen på världsmarknaden, de särskilda 
kraven på vissa marknader eller sådana skyldigheter 
som följer av avtal som ingåtts i enlighet med 
artikel 300 i fördraget, variera för olika bestämmelseor­
ter. 

(4) Bidrag bör beviljas endast för produkter som omfattas av 
den fria rörligheten för varor inom unionen och som är 
försedda med ett kontrollmärke i enlighet med artikel 5.1 
a i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
853/2004 av den 29 april 2004 om fastställande av 
särskilda hygienregler för livsmedel av animaliskt ur­
sprung ( 2 ). Dessa produkter måste också uppfylla kraven 

i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
852/2004 av den 29 april 2004 om livsmedelshygien ( 3 ) 
och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
854/2004 av den 29 april 2004 om fastställande av 
särskilda bestämmelser för genomförandet av offentlig 
kontroll av produkter av animaliskt ursprung avsedda 
att användas som livsmedel ( 4 ). 

(5) De exportbidrag som nu tillämpas fastställs i kommissio­
nens förordning (EU) nr 654/2010 ( 5 ). Eftersom nya bi­
drag bör fastställas, bör den förordningen upphävas. 

(6) Förvaltningskommittén för den gemensamma organisa­
tionen av jordbruksmarknaderna har inte yttrat sig 
inom den tid som dess ordförande har bestämt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. Exportbidrag enligt artikel 164 i förordning (EG) nr 
1234/2007 ska beviljas för de produkter och med de belopp 
som anges i bilagan till den här förordningen om inte annat 
följer av villkoret i punkt 2 i denna artikel. 

2. De produkter som berättigar till bidrag enligt punkt 1 ska 
uppfylla tillämpliga krav i förordningarna (EG) nr 852/2004 
och (EG) nr 853/2004 och, framför allt, beredas i en godkänd 
anläggning och uppfylla de krav på kontrollmärkning som 
anges i avsnitt I kapitel III i bilaga I till förordning (EG) nr 
854/2004. 

Artikel 2 

Förordning (EU) nr 654/2010 ska upphöra att gälla. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

Exportbidrag för griskött från och med den 22 oktober 2010 

Produktkod Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0210 11 31 9110 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 11 31 9910 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 19 81 9100 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 19 81 9300 A00 EUR/100 kg 54,20 

1601 00 91 9120 A00 EUR/100 kg 19,50 

1601 00 99 9110 A00 EUR/100 kg 15,20 

1602 41 10 9110 A00 EUR/100 kg 29,00 

1602 41 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

1602 42 10 9110 A00 EUR/100 kg 22,80 

1602 42 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

1602 49 19 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 
24.12.1987, s. 1).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 950/2010 

av den 21 oktober 2010 

om fastställande av exportbidrag för ägg 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter ( 1 ), särskilt artikel 164.2 och 
artikel 170 jämförda med artikel 4, och 

av följande skäl: 

(1) I artikel 162.1 i förordning (EG) nr 1234/2007 fastställs 
att skillnaden mellan priserna på världsmarknaden för de 
produkter som förtecknas i del XIX i bilaga I till samma 
förordning och priserna för dessa produkter i EU får 
utjämnas genom ett exportbidrag. 

(2) Med hänsyn till den rådande situationen på marknaden 
för ägg bör därför exportbidrag fastställas i enlighet med 
bestämmelserna och kriterierna i artiklarna 162–164, 
167 och 169 i förordning (EEG) nr 1234/2007. 

(3) Enligt artikel 164.1 i förordning (EEG) nr 1234/2007 
kan det vara nödvändigt att anpassa bidraget efter be­
stämmelseort, framför allt på grund av situationen på 
världsmarknaden, de särskilda kraven på vissa marknader 
eller sådana skyldigheter som följer av avtal som ingåtts i 
enlighet med artikel 300 i fördraget. 

(4) Bidrag bör beviljas endast för produkter som omfattas av 
den fria rörligheten för varor inom EU och som uppfyller 
kraven i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 852/2004 av den 29 april 2004 om livsmedels­
hygien ( 2 ) och Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 853/2004 av den 29 april 2004 om fastställande 

av särskilda hygienregler för livsmedel av animaliskt ur­
sprung ( 3 ) samt kraven på märkning i punkt A i bilaga 
XIV till förordning (EG) nr 1234/2007. 

(5) De bidrag som för närvarande tillämpas har fastställts 
genom kommissionens förordning (EU) nr 653/2010 ( 4 ). 
Eftersom nya bidrag bör fastställas, bör den förordningen 
upphävas. 

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från förvaltningskommittén för 
den gemensamma organisationen av jordbruksmark­
naderna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. Exportbidrag enligt artikel 164 i förordning (EG) nr 
1234/2007 ska beviljas för de produkter och med de belopp 
som anges i bilagan till den här förordningen om inte annat 
följer av villkoren i punkt 2 i den här artikeln. 

2. De produkter som berättigar till bidrag enligt punkt 1 ska 
uppfylla tillämpliga krav i förordningarna (EG) nr 852/2004 
och (EG) nr 853/2004, särskilt när det gäller beredning i en 
godkänd anläggning, och de krav på märkning som anges i 
avsnitt I i bilaga II till förordning (EG) nr 853/2004 och i punkt 
A i bilaga XIV till förordning (EG) nr 1234/2007. 

Artikel 2 

Förordning (EU) nr 653/2010 ska upphöra att gälla. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

Fastställande av exportbidragen för ägg som skall tillämpas från den 22 oktober 2010 

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp 

0407 00 11 9000 A02 EUR/100 st 0,39 

0407 00 19 9000 A02 EUR/100 st 0,20 

0407 00 30 9000 E09 EUR/100 kg 0,00 

E10 EUR/100 kg 22,00 

E19 EUR/100 kg 0,00 

0408 11 80 9100 A03 EUR/100 kg 84,72 

0408 19 81 9100 A03 EUR/100 kg 42,53 

0408 19 89 9100 A03 EUR/100 kg 42,53 

0408 91 80 9100 A03 EUR/100 kg 53,67 

0408 99 80 9100 A03 EUR/100 kg 9,00 

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 
24.12.1987, s. 1). 
De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt: 
E09: Bahrein, Förenade Arabemiraten, Hongkong SFO, Jemen, Kuwait, Oman, Qatar, Ryssland, Turkiet. 
E10: Filippinerna, Japan, Malaysia, Sydkorea, Taiwan, Thailand. 
E19: Samtliga destinationer utom Schweiz och grupperna E09, E10.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 951/2010 

av den 21 oktober 2010 

om fastställande av representativa priser för fjäderfäkött, ägg och äggalbumin samt om ändring av 
förordning (EG) nr 1484/95 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden) ( 1 ), särskilt artikel 143, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 614/2009 av den 
7 juli 2009 om det gemensamma handelssystemet för äggalbu­
min och mjölkalbumin ( 2 ), särskilt artikel 3.4, och 

av följande skäl: 

(1) Genom kommissionens förordning (EG) nr 1484/95 ( 3 ) 
fastställs tillämpningsföreskrifter för ordningen för till­
lämpning av tilläggsbelopp för import samt representa­
tiva priser inom sektorerna för fjäderfäkött, ägg och äg­
galbumin. 

(2) Det framgår av den regelbundna kontrollen av de upp­
gifter som ligger till grund för fastställandet av de repre­

sentativa priserna för produkterna inom sektorerna för 
fjäderfäkött, ägg och äggalbumin att de representativa 
priserna för import av vissa produkter bör ändras med 
hänsyn till variationerna i pris efter ursprung. De repre­
sentativa priserna bör därför offentliggöras. 

(3) Med hänsyn till situationen på marknaden bör denna 
ändring genomföras så snart som möjligt. 

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från förvaltningskommittén för 
den gemensamma organisationen av jordbruksmark­
naderna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilaga I till förordning (EG) nr 1484/95 ska ersättas med bila­
gan till denna förordning. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig­
görs i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

till kommissionens förordning 21 oktober 2010 om fastställande av representativa priser för fjäderfäkött, ägg 
och äggalbumin samt om ändring av förordning (EG) nr 1484/95 

”BILAGA I 

KN-nummer Varuslag Representativt pris 
(EUR/100 kg) 

Säkerhet som åsyftas i 
artikel 3.3 

(EUR/100 kg) 
Ursprung ( 1 ) 

0207 12 10 Plockade och urtagna (så kallade 70 %-kyck­
lingar), frysta 

137,2 0 AR 

0207 12 90 Plockade och urtagna (så kallade 65 %-kyck­
lingar), frysta 

127,2 0 BR 

130,5 0 AR 

0207 14 10 Styckningsdelar av höns, benfria, frysta 217,7 25 BR 

261,7 12 AR 

342,4 0 CL 

0207 14 50 Kycklingbröst, frysta 188,4 7 BR 

0207 14 60 Kycklingklubbor, frysta 137,9 2 BR 

0207 27 10 Styckningsdelar av kalkoner, frysta 298,7 0 BR 

314,5 0 CL 

0408 11 80 Äggula 318,8 0 AR 

0408 91 80 Torkade ägg utan skal 344,0 0 AR 

1602 32 11 Inte kokta eller på annat sätt värmebehand­
lade höns av arten Gallus domesticus 

309,3 0 BR 

3502 11 90 Torkat äggalbumin 544,8 0 AR 

( 1 ) Nomenklatur avseende länder fastställd genom kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden 
’ZZ’ betecknar ’annat ursprung’.”
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 952/2010 

av den 21 oktober 2010 

om att inget lägsta försäljningspris bör fastställas med avseende på den nionde enskilda 
anbudsinfordran för försäljning av skummjölkspulver inom ramen för det anbudsförfarande som 

inleds genom förordning (EU) nr 447/2010 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) ( 1 ), särskilt artikel 43 j 
jämförd med artikel 4, och 

av följande skäl: 

(1) Genom kommissionens förordning (EU) nr 447/2010 ( 2 ) 
inleds försäljning av skummjölkspulver genom ett an­
budsförfarande, i enlighet med bestämmelserna i kom­
missionens förordning (EU) nr 1272/2009 av den 
11 december 2009 om gemensamma tillämpningsföre­
skrifter för genomförandet av rådets förordning (EG) 
nr 1234/2007 när det gäller uppköp och försäljning av 
jordbruksprodukter inom ramen för offentlig interven­
tion ( 3 ). 

(2) I enlighet med artikel 46.1 i förordning (EU) nr 
1272/2009 och på grundval av de anbud som har tagits 

emot inom ramen för varje enskild anbudsinfordran bör 
kommissionen fastställa ett lägsta försäljningspris eller 
besluta att inte fastställa ett lägsta försäljningspris. 

(3) Mot bakgrund av de anbud som tagits emot avseende 
den nionde enskilda anbudsinfordran bör det inte fast­
ställas något lägsta försäljningspris. 

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från förvaltningskommittén för 
den gemensamma organisationen av jordbruksmark­
naderna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

För den nionde enskilda anbudsinfordran för försäljning av 
skummjölkspulver inom ramen för det anbudsförfarande som 
inleds genom förordning (EU) nr 447/2010, för vilken tidsfris­
ten för inlämnande av anbud löpte ut den 19 oktober 2010, 
ska det inte fastställas något lägsta försäljningspris för skum­
mjölkspulver. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 953/2010 

av den 21 oktober 2010 

om fastställande av bidragssatserna för mjölk och mjölkprodukter som exporteras i form av varor 
som inte omfattas av bilaga I till fördraget 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”förordningen om en samlad 
marknadsordning”) ( 1 ), särskilt artikel 164.2, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 162.1 b i förordning (EG) nr 1234/2007 får 
skillnaden mellan priserna på världsmarknaden för de 
produkter som avses i artikel 1.1 p och förtecknas i 
del XVI i bilaga I till den förordningen och priserna i 
unionen täckas av ett exportbidrag, om produkterna ex­
porteras i form av sådana varor som förtecknas i del IV i 
bilaga XX till samma förordning. 

(2) I kommissionens förordning (EU) nr 578/2010 av den 
29 juni 2010 om tillämpningsföreskrifter till rådets för­
ordning (EG) nr 1216/2009 med avseende på ordningen 
för beviljande av exportbidrag för vissa jordbruksproduk­
ter som exporteras i form av varor som inte omfattas av 
bilaga I till fördraget samt kriterierna för fastställande av 
bidragsbeloppen ( 2 ), anges de produkter för vilka det ska 
fastställas en bidragssats som ska tillämpas när dessa 
produkter exporteras i form av varor som förtecknas i 
del IV i bilaga XX till förordning (EG) nr 1234/2007. 

(3) Enligt artikel 14.1 i förordning (EU) nr 578/2010 ska 
bidragssatsen per 100 kg av varje berörd basprodukt fast­
ställas för en period som är lika lång som den period för 
vilken bidragen fastställs för samma produkter som ex­
porteras i obearbetat tillstånd. 

(4) Enligt artikel 162.2 i förordning (EG) nr 1234/2007 får 
bidrag som beviljas för export av en produkt som ingår i 
en vara inte överstiga det bidrag som tillämpas på pro­
dukten när den exporteras i obearbetad form. 

(5) När det gäller vissa mjölkprodukter som exporteras i 
form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget 

finns det, om det på förhand fastställs höga bidragssatser, 
risk för att de åtaganden som görs i samband med dessa 
bidrag äventyras. För att undvika detta måste lämpliga 
säkerhetsåtgärder vidtas utan att detta hindrar att lång­
siktiga avtal ingås. Om särskilda bidragssatser för för­
utfastställelse av bidrag bestäms för dessa produkter bör 
båda dessa syften kunna uppnås. 

(6) Enligt artikel 15.2 i förordning (EU) nr 578/2010 ska 
bidragssatsen i förekommande fall fastställas med hänsyn 
till det stöd och de andra åtgärder med motsvarande 
verkan som, i enlighet med förordningen om den gemen­
samma organisationen av jordbruksmarknaderna, är till­
lämpliga i alla medlemsstater för de basprodukter som 
förtecknas i bilaga I till förordning (EU) nr 578/2010 
eller för därmed jämställda produkter. 

(7) Enligt artikel 100.1 i förordning (EG) nr 1234/2007 ska 
stöd utbetalas för unionsproducerad skummjölk som be­
arbetas till kasein, om denna mjölk och det kasein som 
framställs av denna mjölk uppfyller vissa villkor. 

(8) De bidrag som för närvarande tillämpas har fastställts 
genom kommissionens förordning (EU) nr 660/2010 ( 3 ). 
Eftersom nya bidrag bör fastställas, bör den förordningen 
upphävas. 

(9) Förvaltningskommittén för den gemensamma organisa­
tionen av jordbruksmarknaderna har inte yttrat sig 
inom den tid som dess ordförande har bestämt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De bidragssatser som ska tillämpas på de basprodukter som 
förtecknas i bilaga I till förordning (EU) nr 578/2010 och i 
del XVI i bilaga I till förordning (EG) nr 1234/2007, och som 
exporteras i form av sådana varor som förtecknas i del IV i 
bilaga XX till förordning (EG) nr 1234/2007, ska fastställas i 
överensstämmelse med bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Förordning (EU) nr 660/2010 ska upphöra att gälla.
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Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Heinz ZOUREK 
Generaldirektör för näringsliv
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BILAGA 

Bidragssatser som från och med den 22 oktober 2010 ska tillämpas för vissa mjölkprodukter som exporteras i 
form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget ( 1 ) 

(EUR/100 kg) 

KN-nummer Varuslag 

Bidragssats 

vid förutfast­
ställelse av bi­

drag 
annan 

ex 0402 10 19 Mjölk i form av pulver eller granulat eller i annan fast form, inte försatt 
med socker eller annat sötningsmedel, med en fetthalt av högst 
1,5 viktprocent (PG 2): 

a) Vid export av varor enligt KN-nummer 3501 — — 

b) Vid export av andra varor 0,00 0,00 

ex 0402 21 19 Mjölk i form av pulver eller granulat eller i annan fast form, inte försatt 
med socker eller annat sötningsmedel, med en fetthalt av 
26 viktprocent (PG 3): 

0,00 0,00 

ex 0405 10 Smör med en fetthalt av 82 viktprocent (PG 6): 

a) Vid export av varor enligt KN-nummer 2106 90 98 som innehåller 
minst 40 viktprocent mjölkfett 

0,00 0,00 

b) Vid export av andra varor 0,00 0,00 

( 1 ) De bidragssatser som fastställs i denna bilaga är inte tillämpliga på export till 
a) tredjeländerna Andorra, Heliga stolen (Vatikanstaten), Liechtenstein och Förenta staterna samt på varor enligt tabellerna I och II i 

protokoll nr 2 till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet av den 22 juli 1972 som exporteras till 
Schweiziska edsförbundet, 

b) de av EU-medlemsstaternas territorier som inte ingår i gemenskapens tullområde: Ceuta, Melilla, kommunerna Livigno och Cam­
pione d’Italia, Helgoland, Grönland, Färöarna och de områden i Republiken Cypern där landets regering inte utövar den faktiska 
kontrollen, 

c) europeiska territorier vilkas utrikes angelägenheter omhändertas av en medlemsstat och som inte ingår i gemenskapens tullområde: 
Gibraltar. 

d) destinationer enligt artikel 33.1, artikel 41.1 samt artikel 42.1 i kommissionens förordning (EG) nr 612/2009 
(EUT L 186, 17.7.2009, s. 1).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 954/2010 

av den 21 oktober 2010 

om fastställande av bidragssatserna för ägg och äggulor som exporteras i form av varor som inte 
omfattas av bilaga I till fördraget 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”förordningen om en samlad 
marknadsordning”) ( 1 ), särskilt artikel 164.2 i denna, och 

av följande skäl: 

(1) I artikel 162.1 b i förordning (EG) nr 1234/2007 före­
skrivs att skillnaden mellan priserna inom den interna­
tionella handeln för de produkter som avses i 
artikel 1.1 s och som förtecknas i del XIX i bilaga I i 
nämnda förordning och priserna inom unionens får täc­
kas av ett exportbidrag då produkterna exporteras i form 
av varor som förtecknas i del V i bilaga XX till samma 
förordning. 

(2) I kommissionens förordning (EU) nr 578/2010 av den 
29 juni 2010 om tillämpningsföreskrifter till rådets för­
ordning (EG) nr 1216/2009 med avseende på ordningen 
för beviljande av exportbidrag för vissa jordbruksproduk­
ter som exporteras i form av varor som inte omfattas av 
bilaga I till fördraget samt kriterierna för fastställande av 
bidragsbeloppen ( 2 ) anges de produkter för vilka det ska 
fastställas en bidragssats som ska tillämpas när dessa 
produkter exporteras i form av varor som förtecknas i 
del V i bilaga XX till förordning (EU) nr 1234/2007. 

(3) Enligt artikel 14.1 i förordning (EU) nr 578/2010 ska 
bidragssatsen för 100 kg av var och en av basproduk­
terna i fråga fastställas för samma period som den period 

för vilken bidragsbeloppen fastställs för dessa produkter 
som exporteras i obearbetat tillstånd. 

(4) I artikel 162.2 i förordning (EG) nr 1234/2007 föreskrivs 
att bidrag som beviljas för export av en produkt som 
ingår i en vara inte får överstiga det bidrag som tillämpas 
på produkten när den exporteras i obearbetat skick. 

(5) De bidrag som för närvarande tillämpas har fastställts 
genom kommissionensförordning (EU) nr 659/2010 ( 3 ). 
Eftersom nya bidrag bör fastställas, bör den förordningen 
upphävas. 

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från förvaltningskommittén för 
den gemensamma organisationen av jordbruksmark­
naderna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De bidragssatser som ska tillämpas på de basprodukter som 
förtecknas i bilaga I till förordning (EU) nr 578/2010 och i 
del XIX i bilaga I i förordning (EG) nr 1234/2007, och som 
exporteras i form av varor vilka förtecknas i del V i bilaga XX 
till förordning (EG) nr 1234/2007, ska fastställas i överensstäm­
melse med bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Förordning (EU) nr 659/2010 upphävs härmed. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den 22 oktober 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 21 oktober 2010. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Heinz ZOUREK 
Generaldirektör för näringsliv
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BILAGA 

Bidragssatserna som från och med den 22 oktober 2010 skall tillämpas för ägg och äggulor som exporteras i 
form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget 

(EUR/100 kg) 

KN-nummer Varuslag Bestämmelseort ( 1 ) Bidragssats 

0407 00 Fågelägg med skal, färska, konserverade eller kokta: 

– av fjäderfä 

0407 00 30 – – andra slag: 

a) Vid export av äggalbumin enligt KN-numren 
3502 11 90 och 3502 19 90 

02 0,00 

03 22,00 

04 0,00 

b) Vid export av andra varor 01 0,00 

0408 Fågelägg utan skal samt äggula, färska, torkade, ångkokta eller 
kokta i vatten, gjutna, frysta eller på annat sätt konserverade, 
även försatta med socker eller annat sötningsmedel: 

– äggula: 

0408 11 – – torkad: 

ex 0408 11 80 – – – lämplig som livsmedel: 

osötad 01 84,72 

0408 19 – – annan: 

– – – lämplig som livsmedel: 

ex 0408 19 81 – – – – flytande: 

osötad 01 42,53 

ex 0408 19 89 – – – – fryst: 

osötad 01 42,53 

– andra slag: 

0408 91 – – torkade: 

ex 0408 91 80 – – – lämpliga som livsmedel: 

osötade 01 53,67 

0408 99 – – andra: 

ex 0408 99 80 – – – lämpliga som livsmedel: 

osötade 01 9,00 

( 1 ) Bestämmelseorterna är följande: 
01 Tredjeland. För Schweiz och Liechtenstein är dessa bidragssatser inte tillämpliga på varor som förtecknas i tabellerna I och II i 

protokoll nr 2 till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet av den 22 juli 1972, 
02 Kuwait, Bahrain, Oman, Qatar, Förenade Arabemiraten, Jemen, Turkiet, Hongkong SAR och Ryssland, 
03 Sydkorea, Japan, Malaysia, Thailand, Taiwan och Filippinerna, 
04 Alla bestämmelseorter utom Schweiz och de som anges i 02 och 03.
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BESLUT 

RÅDETS BESLUT 

av den 15 oktober 2010 

om utnämning av en ledamot av revisionsrätten 

(2010/628/EU) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, särskilt artikel 286.2, 

med beaktande av Europaparlamentets yttrande ( 1 ), och 

av följande skäl: 

(1) Mandatperioden för Kikis KAZAMIAS löper ut den 
1 november 2010. 

(2) En ny ledamot bör därför utses. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Lazaros LAZAROU utses härmed till ledamot av revisionsrätten 
för perioden 2 november 2010–1 november 2016. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Luxemburg den 15 oktober 2010. 

På rådets vägnar 

E. SCHOUPPE 
Ordförande
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BESLUT AV FÖRETRÄDARNA FÖR MEDLEMSSTATERNAS REGERINGAR 

av den 20 oktober 2010 

om utnämning av en domare i tribunalen 

(2010/629/EU) 

FÖRETRÄDARNA FÖR REGERINGARNA I EUROPEISKA UNIONENS 
MEDLEMSSTATER HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt 
artikel 19, 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, särskilt artiklarna 254 och 255, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt bestämmelserna i fördraget ska en del av domar­
tjänsterna vid tribunalen nytillsättas vart tredje år. För 
perioden 1 september 2010–31 augusti 2016 rör det 
sig om utnämning av fjorton domare i tribunalen. 

(2) Genom beslut 2010/362/EU ( 1 ) och 2010/400/EU ( 2 ) ut­
nämnde konferensen mellan företrädarna för medlems­
staternas regeringar tolv domare i tribunalen för ovan 
nämnda period. 

(3) I avvaktan på att utnämningsprocessen för domare till de 
två tjänster som återstår att tillsätta avslutas, i enlighet 
med bestämmelserna i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, har Mihalis VILARAS och Valeriu CIUCĂ, 
utnämnda till domare från och med den 1 september 
2004 respektive den 1 januari 2007, kvarstått i tjänst 
efter den 31 augusti 2010. 

(4) Greklands regering har föreslagit utnämning av Dimitrios 
GRATSIAS till domare vid tribunalen. Den kommitté som 
inrättats genom artikel 255 i fördraget om Europeiska 
unionens funktionssätt har avgivit ett yttrande om kan­
didatens lämplighet att utöva ämbetet som domare i 
tribunalen. 

(5) En ledamot av tribunalen bör därför utnämnas för perio­
den 25 oktober 2010–31 augusti 2016. Utnämningen av 
domare till den obesatta tjänsten kommer att ske senare. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Dimitrios GRATSIAS utnämns till domare i tribunalen för perio­
den 25 oktober 2010–31 augusti 2016. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har offentlig- 
gjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 20 oktober 2010. 

På rådets vägnar 

J. De RUYT 
Ordförande
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KOMMISSIONENS BESLUT 

av den 5 oktober 2010 

om unionens ekonomiska bidrag till Frankrikes, Nederländernas, Sveriges och Förenade kungarikets 
nationella program för insamling, förvaltning och utnyttjande av uppgifter inom fiskerisektorn 

under 2010 

[delgivet med nr K(2010) 6744] 

(2010/630/EU) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 861/2006 av den 
22 maj 2006 om gemenskapens finansieringsåtgärder för ge­
nomförande av den gemensamma fiskeripolitiken och havsrätts­
ligt arbete ( 1 ), särskilt artikel 24.1, och 

av följande skäl: 

(1) I förordning (EG) nr 861/2006 fastställs på vilka villkor 
medlemsstaterna kan erhålla ett bidrag från Europeiska 
unionen för sina utgifter inom de nationella programmen 
för insamling, förvaltning och utnyttjande av uppgifter 
inom fiskerisektorn. 

(2) Dessa program ska utformas i enlighet med rådets för­
ordning (EG) nr 199/2008 av den 25 februari 2008 om 
upprättande av en gemenskapsram för insamling, förvalt­
ning och utnyttjande av uppgifter inom fiskerisektorn 
och till stöd för vetenskapliga utlåtanden rörande den 
gemensamma fiskeripolitiken ( 2 ) och kommissionens för­
ordning (EG) nr 665/2008 ( 3 ) om tillämpningsföreskrifter 
till förordning (EG) nr 199/2008. 

(3) Nationella program för 2009–2010 har lämnats av Bel­
gien, Bulgarien, Danmark, Tyskland, Estland, Irland, 
Grekland, Spanien, Frankrike, Italien, Cypern, Lettland, 
Litauen, Malta, Nederländerna, Polen, Portugal, Rumä­
nien, Slovenien, Finland, Sverige och Förenade kungariket 
i enlighet med artikel 4.4 och 4.5 i förordning (EG) nr 
199/2008. Dessa program godkändes 2009 i enlighet 
med artikel 6.3 i förordning (EG) nr 199/2008. 

(4) Genom kommissionens beslut 2010/369/EU ( 4 ) beslutade 
kommissionen om unionens ekonomiska bidrag till dessa 
nationella program för 2010, med undantag för Frank­
rike, Nederländerna, Sverige och Förenade kungariket. 

(5) Frankrike, Nederländerna, Sverige och Förenade kungari­
ket lämnade in ändringar av sina nationella program för 
2010, i enlighet med artikel 5.2 i förordning (EG) nr 
199/2008. Dessa ändringar godkändes av kommissionen 
2010 i enlighet med artikel 6.3 i förordning (EG) nr 
199/2008. 

(6) Dessa medlemsstater lämnade även in årliga budgetprog- 
noser för 2010 i enlighet med artikel 2 i kommissionens 
förordning (EG) nr 1078/2008 av den 3 november 2008 
om tillämpningsbestämmelser för rådets förordning (EG) 
nr 861/2006 när det gäller medlemsstaternas utgif- 
ter för insamling och hantering av grundläggande fiskeri­
uppgifter ( 5 ). Kommissionen har utvärderat den årliga 
budgetprognosen i enlighet med artikel 4 i förordning 
(EG) nr 1078/2008 genom att ta hänsyn till de nationella 
programmens godkända ändringar. 

(7) Enligt artikel 5 i förordning (EG) nr 1078/2008 ska 
kommissionen godkänna den årliga budgetprognosen 
och besluta om det årliga ekonomiska bidraget från unio­
nen till varje nationellt program i enlighet med förfaran­
det i artikel 24 i förordning (EG) nr 861/2006 och på 
grundval av utvärderingen av de årliga budgetprogno­
serna enligt artikel 4 i förordning (EG) nr 1078/2008. 

(8) Enligt artikel 24.3 b i förordning (EG) nr 861/2006 ska 
stödnivån för det ekonomiska bidraget fastställas genom 
ett kommissionsbeslut. Enligt artikel 16 i samma förord­
ning får unionens finansieringsåtgärder i fråga om insam­
ling av grundläggande uppgifter inte överstiga 50 % av 
medlemsstaternas kostnader för genomförandet av prog- 
rammet för insamling, förvaltning och utnyttjande av 
uppgifter inom fiskerisektorn. Enligt artikel 24.2 ska så­
dana åtgärder prioriteras som bäst lämpar sig för att 
förbättra insamlingen av de uppgifter som krävs för 
den gemensamma fiskeripolitiken. 

(9) Detta beslut utgör ett finansieringsbeslut i den mening 
som avses i artikel 75.2 i rådets förordning (EG, Eura­
tom) nr 1605/2002 av den 25 juni 2002 med budgetför­
ordning för Europeiska gemenskapernas allmänna bud­
get ( 6 ). 

(10) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med 
yttrandet från kommittén för fiske och vattenbruk.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Unionens högsta sammanlagda ekonomiska bidrag till Frankrike, Nederländerna, Sverige och Förenade 
kungariket för insamling, förvaltning och utnyttjande av uppgifter inom fiskerisektorn för 2010, samt 
stödnivån för unionens ekonomiska bidrag, fastställs i bilagan. 

Artikel 2 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 5 oktober 2010. 

På kommissionens vägnar 

Maria DAMANAKI 
Ledamot av kommissionen 

BILAGA 

NATIONELLA PROGRAM 2009–2010 

BIDRAGSBERÄTTIGANDE UTGIFTER OCH MAXIMALT BIDRAG FRÅN GEMENSKAPEN FÖR 2010 

(EUR) 

Medlemsstat Stödberättigande utgifter Maximalt bidrag från gemenskapen 
(stödnivå 50 %) 

FRANKRIKE 12 068 727,00 6 034 363,50 

SVERIGE 4 924 763,00 2 462 381,50 

NEDERLÄNDERNA 4 569 446,00 2 284 723,00 

FÖRENADE KUNGARIKET 9 458 117,00 4 729 058,50 

TOTALT 31 021 053,00 15 510 526,50
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RÄTTELSER 

Rättelse till rådets beslut 2010/621/EU av den 8 oktober 2010 om undertecknande, på Europeiska unionens 
vägnar, av avtalet mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien om undantag från 

viseringskravet vid kortare vistelser för innehavare av diplomatpass, tjänstepass eller officiella pass 

(Europeiska unionens officiella tidning L 273 av den 19 oktober 2010) 

I innehållsförteckningen på omslagets förstasida, på sidan 2 i titeln och på sidan 3 i slutformuleringen ska det 

i stället för: ”8 oktober 2010” 

vara: ”7 oktober 2010”.
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PRENUMERATIONSPRISER 2010 (exkl. moms, inkl. frakt och porto) 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 1 100 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
pappersversion + årsutgåva på cd-rom 

22 officiella EU-språk 1 200 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 770 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
månatlig (kumulativ) utgåva på cd-rom 

22 officiella EU-språk 400 euro per år 

Tillägg till Europeiska unionens officiella tidning (S-serien), 
meddelanden och offentliga kontrakt, cd-rom, 2 nummer per vecka 

flerspråkig: 
23 officiella EU-språk 

300 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, C-serien – allmänna 
uttagningsprov 

Antal språk beroende på 
uttagningsprov 

50 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning (EUT) ges ut på EU:s officiella språk, och det går att prenumerera på den i 
22 olika språkversioner. Den består av två serier: L (lagstiftning) och C (meddelanden och upplysningar). 
Varje språkversion kräver en separat prenumeration. 
Enligt rådets förordning (EG) nr 920/2005 som offentliggjordes i EUT L 156 av den 18 juni 2005 är Europeiska 
unionens institutioner under en övergångsperiod inte skyldiga att avfatta och offentliggöra alla rättsakter på iriska. 
Den iriska utgåvan av EUT säljs därför separat. 
En prenumeration på tillägget till EUT (S-serien: meddelanden och offentliga kontrakt) omfattar en flerspråkig 
cd-rom med alla de 23 officiella språkversionerna. 
Prenumeranter på EUT kan på begäran få de olika bilagorna till tidningen. När en bilaga ges ut meddelas 
prenumeranterna detta genom ett ”meddelande till läsarna” i Europeiska unionens officiella tidning. 
Cd-rom-format ersätts av dvd-format under 2010. 

Försäljning och prenumeration 

Prenumerationer på olika tidskrifter, såsom Europeiska unionens officiella tidning, kan beställas från någon av våra 
kommersiella distributörer. En lista över dessa finns på följande Internetadress: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sv.htm 

Via EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) har du kostnadsfritt direkt tillgång till Europeiska 
unionens lagstiftning. På webbplatsen kan du söka i Europeiska unionens officiella tidning samt 

i fördrag, lagstiftning, rättspraxis och förberedande rättsakter. 

Mer information om Europeiska unionen finns på http://europa.eu 
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